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▲  ВАЖЛИВІ ЗАХОДИ БЕЗПЕКИ
Будь ласка, уважно прочитайте цей посібник користувача 
перед використанням вашого водогрійного котла Solis «Vario 
Temp Kettle», щоб ознайомитися з вашим приладом та безпечно 
його використовувати. Ми наполегливо рекомендуємо вам 
зберегти цей посібник, а у разі передачі приладу іншому 
власнику також передати його новому власнику.
Для вашої ж безпеки, будь ласка, дотримуйтесь наступних 
заходів безпеки під час використання електроприладів:

1. Щоб уникнути ураження електричним струмом, ні основа 
приладу, ні шнур живлення та вилка, а також електричні 
контакти на дні чайника та на основі приладу не повинні 
контактувати з водою або будь-якими іншими рідинами. Вода 
може потрапити всередину корпусу та пошкодити прилад! 
Ризик ураження електричним струмом! Якщо основа приладу, 
шнур живлення або вилка, а також електричні контакти на дні 
чайника та на основі приладу контактують з рідинами, 
негайно використовуйте сухі гумові рукавички, щоб витягнути 
вилку з розетки. Не використовуйте прилад, доки компанія 
Solis або авторизований сервісний центр Solis не перевірить 
його функціональність та безпеку.

2. Сам чайник не можна занурювати у воду або інші рідини, і він 
має бути повністю сухим зовні та знизу перед встановленням 
на основу приладу.

3. Не користуйтеся приладом, не витягуйте та не вставляйте 
вилку в розетку мокрими руками чи ногами.

4. Перед використанням приладу перевірте, чи відповідає 
напруга, зазначена на заводській табличці вашого приладу, 
напрузі вашої мережі.

5. Під час роботи прилад розміщуйте на рівній, стійкій, чистій та 
сухій поверхні, стійкій до нагрівання та вологи, наприклад, на 
столі або робочій поверхні. Завжди слід дотримуватися 
мінімальної відстані 20 см до стін, штор або предметів, 
чутливих до нагрівання, пари чи легкозаймистих речовин. Ми 
рекомендуємо не використовувати прилад під меблями, 
чутливими до нагрівання та вологи, або підвісними шафами.

Кімната повинна добре провітрюватися, щоб пара могла 
швидко виходити.

6. Ніколи не використовуйте водогрійний пристрій поблизу 
краю столу. Переконайтеся, що він знаходиться в 
недоступному для дітей та домашніх тварин місці, щоб 
запобігти його падінню та пошкодженню окропом, що витікає, 
та опікам.

7. Не залишайте кабель живлення звисати з країв столу, щоб 
його можна було потягнути. Переконайтеся, що ні кабель 
живлення, ні вилка не торкаються гарячих поверхонь, таких 
як конфорки чи радіатор, а також приладу. Перед 
використанням повністю розмотайте кабель.

8. Тримайте прилад подалі від гарячого газу, гарячих духовок та 
інших приладів, що випромінюють тепло, або джерел тепла. 
Не використовуйте прилад поблизу легкозаймистих або 
вибухонебезпечних рідин чи газів. Ніколи не використовуйте 
прилад на гарячій або вологій поверхні. Ніколи не ставте 
прилад поблизу вологи, тепла та відкритого вогню. Тримайте 
прилад подалі від рухомих частин або приладів.

9. Ніколи не переносьте прилад, тримаючи його за шнур 
живлення, і не кладіть нічого на нього. Ніколи не тягніть за 
шнур живлення, щоб відключити прилад від мережі. Тягніть 
лише за вилку.

10. Ми рекомендуємо не використовувати подовжувач із цим 
приладом. Не підключайте вилку живлення до розетки, до якої 
підключені інші прилади. Не ставте прилад безпосередньо під 
розетку.

11. Від’єднуйте прилад від мережі, коли він не використовується 
або залишається без нагляду, а також перед чищенням. Для 
забезпечення додаткового захисту під час використання 
електроприладів рекомендуємо використовувати пристрій 
захисного відключення (запобіжний вимикач ПЗВ). 
Рекомендується використовувати запобіжний вимикач з 
номінальним струмом захисного відключення максимум 30 
мА. За професійною консультацією зверніться до електрика.

12. Не вносьте жодних змін до приладу, кабелю, вилки чи 
аксесуарів.



13. Увага: Поверхні приладу, чайник (включно з поверхнею 
нагрівального елемента на дні чайника), кришка, а також 
вода в чайнику сильно нагріваються під час кипіння та 
залишаються дуже гарячими навіть деякий час після 
вимкнення. Будьте обережні, щоб не обпектися!

14. Щоб уникнути ураження електричним струмом, ніколи не 
занурюйте та не допускайте контакту дна чайника, основи 
приладу, шнура живлення або вилки з водою чи іншими 
рідинами. Ніколи не мийте чайник зовні проточною водою.

15. Ніколи не беріть прилад, який упав у воду або інші рідини. 
Завжди використовуйте сухі гумові рукавички, щоб 
витягнути вилку з розетки, перш ніж виймати її з розетки. Не 
починайте використовувати прилад знову, доки компанія 
Solis або сервісний центр, уповноважений Solis, не 
перевірить його функціональність та безпеку.

16. Ніколи не ставте прилад таким чином, щоб він міг упасти у 
воду або контактувати з водою (наприклад, у раковині або 
поруч з нею).

17. Розміщуйте прилад так, щоб на нього ніколи не потрапляли 
прямі сонячні промені.

18. Не залишайте водогрійний котел без нагляду під час 
використання. Неправильне використання може призвести 
до травмування!

19. Ніколи не вставляйте гострі або загострені предмети та 
інструменти в отвори приладу. Прилад може бути 
пошкоджений – небезпека ураження електричним струмом!

20. Не трясіть і не переміщуйте прилад під час його роботи.
21. Перед початком використання приладу перевірте, чи 

правильно встановлено чайник на підставці.
22. Використовуйте водогрійний котел Solis виключно для 

нагрівання води або підтримки її температури. Він не 
підходить для кип'ятіння інших рідин (наприклад, молока, 
гарячого шоколаду, кави).

23. Наповнюйте чайник водою лише через отвір у кришці, а не 
через носик. Щоб налити воду, завжди піднімайте прилад з 
основи.

24. Вмикайте прилад лише тоді, коли в чайнику достатньо води 
(зверніть увагу на позначку MIN 0,5 літра!), інакше прилад може 
бути пошкоджений.

25. Якщо в чайнику замало води, або якщо вода випарувалася, що 
призвело до спрацювання захисту від перегріву, витягніть 
вилку з розетки та дайте приладу охолонути щонайменше 10 
хвилин, перш ніж знову наливати холодну воду в чайник. 
Увага: Ніколи не наповнюйте прилад холодною водою для 
його охолодження, завжди чекайте, поки чайник охолоне сам.

26. Використовуйте прилад лише так, як описано в цьому 
посібнику. Ніколи не вмикайте прилад з порожнім чайником. 
Неправильне використання може призвести до травм. 
Наповнюйте чайник лише холодною водою та переконайтеся, 
що рівень води не перевищує позначку MAX та не падає нижче 
позначки MIN.

27. У чайник можна налити максимум 1,7 літра води. Якщо налити 
більше води, окріп може розбризкатися або вилитися з 
чайника та спричинити опіки або пошкодження приладу. Якщо 
під час кип'ятіння з чайника вилиється гаряча вода, негайно 
вимкніть прилад за допомогою кнопки УВІМК./ВИМК. 
(натисніть і утримуйте кнопку протягом 2 секунд) та витягніть 
вилку з розетки. Основа приладу та зовнішня частина чайника 
з електричними контактами мають бути повністю сухими до, 
під час та після кип'ятіння.

28. Використовуйте лише надані аксесуари або аксесуари, 
рекомендовані компанією Solis, неправильні аксесуари можуть 
призвести до пошкодження приладу.

29. Цей прилад призначений лише для побутового використання 
та не підходить для комерційного використання. Не 
використовуйте його в рухомих транспортних засобах або 
човнах.

30. Не використовуйте прилад на вулиці. Прилад не повинен 
контактувати з дощем. Не зберігайте прилад на вулиці або в 
приміщеннях з високою вологістю.

31. Перед кожним використанням перевіряйте водогрійний котел, 
щоб переконатися, що сам прилад, шнур живлення та вилка не 
пошкоджені, а жодні деталі не від’єдналися.



32. Щоб запобігти ураженню електричним струмом, не 
використовуйте прилад, якщо шнур живлення або вилка 
пошкоджені, якщо прилад має інші несправності, впав або 
пошкоджений будь-яким іншим чином, або якщо його деталі 
від'єдналися. Ніколи не намагайтеся ремонтувати прилад 
самостійно, а зверніться до Solis або до сервісного центру, 
уповноваженого Solis, для його перевірки, ремонту або 
механічного та електричного обслуговування, щоб уникнути 
небезпеки.

33. Люди з обмеженими фізичними, сенсорними або розумовими 
здібностями, а також необізнані або недосвідчені особи 
(включаючи дітей) не повинні користуватися водогрійним котлом, 
окрім випадків, коли вони перебувають під наглядом або 
отримали ретельні інструкції щодо використання приладу від 
особи, відповідальної за їхню безпеку. Крім того, вони повинні 
знати про небезпеку, що виникають при використанні приладу, та 
знання правил безпечної експлуатації. Чищення та 
обслуговування приладу не повинні виконуватися дітьми без 
нагляду. Прилад не повинен експлуатуватися або чиститися 
дітьми віком до 8 років.

34. Завжди тримайте прилад та шнур живлення у недоступному для 
дітей місці.

35. Дітям забороняється чистити прилад, окрім випадків, коли вони 
перебувають під наглядом дорослої особи, відповідальної за їхню 
безпеку.

36. Не дозволяйте дітям гратися з водогрійним котлом. Зберігайте 
пакувальний матеріал, включаючи поліетиленові пакети, у 
недоступному для дітей місці. Небезпека задухи!

37. Тримайте прилад подалі від дітей під час використання – вода в 
чайнику гаряча! Оскільки сам чайник нагрівається, піднімайте 
його лише за ручку.

38. Не від’єднуйте та не піднімайте чайник з основи приладу під час 
кипіння. Якщо ви все одно піднімете чайник, прилад повернеться 
в режим очікування, а кнопка температури 100 °C почне блимати, 
і її потрібно буде скинути або перезавантажити.

39. Ніколи не виймайте штепсельну вилку з розетки під час 
нагрівання води. Завжди вимикайте прилад кнопкою УВІМК./
ВИМК. перед цим (натисніть і утримуйте кнопку протягом 2 
секунд).

40. Уникайте контакту з гарячою парою, яка виходить з отворів 
приладу під час і навіть після кип'ятіння. Завжди наливайте 
гарячу воду з носика обережно та повільно, щоб уникнути 
розбризкування та опіків.

41. Завжди тримайте кришку закритою під час кипіння. Ніколи 
не тримайте обличчя чи інші частини тіла безпосередньо 
над носиком чайника, оскільки може виходити гаряча пара.

42. Гарячу воду слід наливати лише через носик. Кришка для 
цього має залишатися закритою.

43. Будьте особливо обережні під час підняття або перенесення 
чайника, наповненого гарячою водою.

44. Прилад, або чайник, має охолонути, перш ніж наповнювати 
його свіжою холодною водою. Наповнюйте чайник лише 
холодною водою. Завжди давайте приладу охолонути між 
двома фазами нагрівання.

45. Ніколи не вмикайте прилад за допомогою пульта 
дистанційного керування або таймера.

46.   Використовуйте основу бойлера приладу виключно з 
чайником, що додається, і ніколи не використовуйте чайник 
з іншою основою бойлера. Ніколи не використовуйте 
основу бойлера не за призначенням. Ніколи не ставте 
чайник на конфорку. Неправильні аксесуари можуть 
призвести до ураження електричним струмом, пожежі або 
травм, а також до пошкодження приладу.

47. Кришка має бути закритою під час нагрівання та підтримки 
тепла. Не кладіть нічого на кришку. Ніколи не накривайте 
прилад під час використання, простір над приладом має 
залишатися вільним увесь час.

48. Перед переміщенням або чищенням приладу завжди 
вимикайте його кнопкою УВІМК./ВИМК. (натисніть і 
утримуйте кнопку протягом 2 секунд). Потім витягніть вилку 
живлення з розетки та зачекайте, поки прилад повністю 
охолоне. Будь ласка, витягуйте вилку з розетки, якщо 
прилад не використовується.

49. Витягуйте вилку з розетки після кожного використання. 
Тільки тоді прилад остаточно вимкнеться.



50. Тримайте прилад у чистоті. Завжди вимикайте прилад, 
витягуйте штекер з розетки та дайте йому повністю 
охолонути, перш ніж чистити та зберігати його. Будь ласка, 
зверніться до розділу «Чищення та догляд» на сторінці 80 
цього посібника.

51. Використовуйте для очищення лише м’який мийний засіб та 
м’який рушник. Агресивні мийні засоби, розчинники або 
абразивні матеріали можуть пошкодити поверхню.

52. Перед першим використанням видаліть усі пакувальні 
матеріали та етикетки, а також ярлики (крім заводської 
таблички) та очистіть чайник і кришку зсередини та зовні. 
Дотримуйтесь інструкцій у розділі «Перед першим 
використанням» на сторінці 74 цього посібника.

53. Цей продукт не був відкалібрований для промислового чи 
наукового використання. Температури можуть відрізнятися, 
але вони завжди будуть в оптимальному діапазоні для 
приготування води для всіх видів чаю та кави.

54. Цей прилад призначений для використання в побуті та 
аналогічних цілях, таких як:
– кухонні зони для персоналу в магазинах, офісах та інших 
робочих приміщеннях,
– фермерські будинки,
– клієнтами готелів, мотелів та інших житлових приміщень,
– помешкання типу «ліжко та сніданок».



▲ ОПИС ПРИЛАДУ

A

B

D

C

H

I

F

G

E

А     Кришка, що відкривається, підйомна

B     Вилив зі знімним вапняним фільтром позаду

С     Чайник з нержавіючої сталі об'ємом 1,7 літра

D     Індикатор рівня води з позначками MIN та MAX

E     Теплоізольована ручка чайника

F     Кнопка відкриття кришки

G    Панель керування G з кнопками керування

H    Прихований нагрівальний елемент H, потужність від 1850 до 2200 Вт з 
       автоматичним вимкненням та захистом від перегріву

I     Основа блоку I з обмоткою шнура знизу

Вапняковий фільтр



▲ КНОПКИ КЕРУВАННЯ
НА ПАНЕЛІ КЕРУВАННЯ

■ КНОПКИ КЕРУВАННЯ
a	 Кнопка температури 70°
b	 Кнопка температури 80°
c	 Кнопка температури 90°
d	 Кнопка температури 100°
e	 Кнопка підтримки тепла ЗБЕРІГАННЯ ТЕПЛА
f	 Кнопка УВІМК./ВИМК. та кнопка швидкого запуску для нагрівання до 100 °C

Примітка: кожне натискання кнопки супроводжується звуковим сигналом.

▲ ПЕРЕД ПЕРШИМ ВИКОРИСТАННЯМ
Чайник необхідно очистити перед першим використанням. 
Дії слід виконати наступним чином:
1. Поставте основу приладу на термо- та водонепроникну, чисту, суху, тверду та 

рівну робочу поверхню поблизу розетки та в недоступному для дітей місці. 
Повністю розгорніть шнур живлення основи приладу та розмістіть його так, 
щоб прилад не міг бути потягнутий вниз за шнур.

2. Зніміть чайник з підставки та натисніть кнопку відкриття кришки, щоб її 
відкрити.

3. Протріть чайник і кришку зсередини та зовні м’якою вологою ганчіркою та 
висушіть усе.

4. Наповніть чайник холодною водою з-під крана до позначки MAX на дисплеї 
води.
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Увага: Ніколи не перевищуйте позначку MAX у чайнику, інакше може 
розбризкатися окріп! Максимальна місткість становить 1,7 літра. Так само 
ніколи не можна перевищувати позначку MIN (0,5 літра), інакше спрацює 
захист від перегріву, і прилад автоматично вимкнеться.

5. Знову закрийте кришку, натискаючи на неї до клацання. Увага: кришка 
завжди має бути закритою під час кип'ятіння.

6. За потреби висушіть чайник зовні та знизу. Поставте чайник на суху основу 
приладу.

7. Підключіть штекер живлення до відповідної розетки, шнур живлення має 
бути повністю розмотаний.

8. Усі кнопки керування короткочасно засвітяться, а потім пролунає 
дворазовий звуковий сигнал, поки всі кнопки керування вимикаються, окрім 
кнопки температури 100 °C, яка блимає синім кольором, та кнопки УВІМК./
ВИМК., яка світиться зеленим. Миготіння синьої кнопки температури та 
зелена кнопка УВІМК./ВИМК. вказують на те, що прилад перебуває в режимі 
очікування.

9. Спочатку натисніть кнопку температури 100 °C, а потім кнопку УВІМК./ВИМК., 
щоб нагріти воду до 100 °C (або натисніть лише кнопку УВІМК./ВИМК. для 
швидкого запуску). Під час кипіння кнопка температури 100 °C постійно 
світиться синім світлом, а кнопка УВІМК./ВИМК. світиться червоним.

10. Зачекайте, поки вода закипить. Після завершення процесу кипіння ви 
почуєте дворазовий звуковий сигнал, а контрольна лампочка кнопки УВІМК./
ВИМК. засвітиться зеленим. Прилад автоматично вимкнеться.

11.  Обережно вилийте воду з носика, тримаючи кришку закритою.

12. Дайте приладу охолонути, а потім знову наповніть його холодною водою з-
під крана. Для цього відкрийте кришку та зніміть чайник з основи.

13. Після цього поставте наповнений чайник (із сухою зовнішньою частиною) 
назад на підставку та закрийте кришку.

14. Повторіть процес кип'ятіння вдруге та знову злийте воду.

15. Ваш прилад тепер готовий до використання.



▲ ОПЕРАЦІЯ

1. Поставте прилад на термо- та водонепроникну, чисту, суху, стійку та рівну 
робочу поверхню в недоступному для дітей місці, поблизу розетки. Повністю 
розмотайте шнур живлення з основи приладу та покладіть його таким чином, 
щоб прилад не можна було потягнути вниз.

2. Зніміть чайник з основи приладу, натисніть кнопку відкриття кришки, і 
кришка відкриється.

3. Наповніть чайник холодною водою з-під крана (дотримуйтесь позначок MIN 
та MAX на чайнику, налийте максимум 1,7 літра) та закрийте кришку, 
натискаючи на неї до клацання. Увага: Кришка має бути закрита весь час 
приготування.

4. За потреби висушіть чайник зовні та знизу. Поставте чайник на суху основу 
приладу.

5. Підключіть штекер живлення до відповідної розетки, шнур живлення має 
бути повністю розгорнутий.

6. Усі кнопки керування короткочасно засвітяться, потім ви почуєте дворазовий 
звуковий сигнал, і всі кнопки згаснуть, окрім кнопки температури 100 °C, яка 
блимає синім кольором, та кнопки УВІМК./ВИМК., яка світиться зеленим. 
Миготіння синьої кнопки температури та постійно зелене світло кнопки 
УВІМК./ВИМК. вказують на те, що прилад перебуває в режимі очікування. 
Натисніть одну з кнопок температури відповідно до потрібної температури 
води. Натиснута кнопка блимає синім кольором. Після цього натисніть 
кнопку УВІМК./ВИМК., яка стає червоною, а кнопка температури тепер 
світиться постійно синім кольором. Процес кип'ятіння розпочався.

7. Прилад автоматично вимкнеться, щойно вода закипить або буде досягнуто 
бажаної температури. Закінчення процесу кипіння сигналізується 
дворазовим звуковим сигналом та постійним зеленим світлом кнопки УВІМК./
ВИМК.

8. Обережно зніміть чайник з основи приладу та повільно налийте гарячу воду 
в підготовлений чайник, використовуючи носик. З міркувань безпеки 
рекомендуємо завжди наливати окріп через носик, не відкриваючи кришку.
Увага: Завжди будьте обережні, щоб не обпектися та не обшпаритися 
гарячою парою, що виходить з носика!

9. Якщо вам більше не потрібна гаряча вода, вийміть штепсель з розетки, 
вилийте решту води з чайника та дайте приладу охолонути (це запобіжить 
швидкому утворенню вапняку).

■ ФУНКЦІЯ ШВИДКОГО ПУСКУ:

● Якщо після підключення вилки живлення лише натиснути кнопку УВІМК./ВИМК., 
прилад просто нагріє воду до 100 °C, а потім автоматично вимкнеться. Кнопка 
УВІМК./ВИМК. також виконує функцію кнопки швидкого запуску для 100 °C.

Примітки:: 

● Ви можете змінити потрібну температуру будь-коли під час процесу кипіння 
або фази підтримки тепла, натиснувши кнопку іншої температури.
Ви можете будь-коли розпочати або зупинити процес кип'ятіння, натиснувши 
кнопку УВІМК./ВИМК. Щоб повністю вимкнути прилад, потрібно натиснути 
кнопку УВІМК./ВИМК. протягом 2 секунд, доки всі контрольні індикатори не 
згаснуть.

● Якщо після підключення вилки живлення натиснути лише кнопку KEEP WARM, 
а потім натиснути кнопку ON/OFF, вода нагріється до 90 °C і потім 
підтримуватиметься теплою.

● Не нахиляйте наповнений чайник занадто сильно, особливо не назад, у 
напрямку ручки. Ніколи не перевертайте прилад догори дном, навіть коли 
кришка закрита. Вода може витікати навіть при закритій кришці!
Завжди переконайтеся, що кришка закрита та заблокована, перш ніж 
увімкнути прилад.

● Дно чайника, що покриває нагрівальний елемент, виготовлене з 
високоякісної нержавіючої сталі. Білі залишки, що можуть утворюватися там, 
– це вапняні відкладення, які слід видалити, як описано в розділі «Видалення 
накипу з чайника» на сторінці 81.

Зверніть увагу, що:

● Режим очікування означає повернення до функції 100 °C, якщо ви знімаєте 
чайник з основи після або під час кип'ятіння. У режимі підтримки тепла 
чайник і основа повинні бути розділені щонайменше на 1 хвилину. Кнопка 
УВІМК./ВИМК. постійно світиться зеленим, а кнопка температури 100 °C 
блимає синім у режимі очікування.

● Режим енергозбереження означає, що прилад підключено до джерела 
живлення, але жодної кнопки не було натиснуто більше 30 хвилин (якщо 
функція ПІДТРИМАННЯ ТЕПЛА не активована). Щойно прилад перейде в 
режим енергозбереження, ви почуєте дворазовий звуковий сигнал, і всі 
контрольні індикатори згаснуть. Прилад також перейде в режим 
енергозбереження після закінчення функції ПІДТРИМАННЯ ТЕПЛА (тобто 
через 2 години).

● Ви можете повернути прилад з режиму енергозбереження в режим 
очікування, короткочасно натиснувши кнопку або піднявши чайник і 
поставивши його назад.



■ АКТИВАЦІЯ ФУНКЦІЇ  ПІДТРИМАННЯ ТЕПЛА

● За допомогою кнопки KEEP WARM ви можете підтримувати температуру води 
70 °C / 80 °C / 90 °C постійною протягом 2 годин. Прилад завжди 
нагріватиметься знову, якщо температура падає.

● Ви можете налаштувати функцію ПІДТРИМАННЯ ТЕПЛА наступним чином:
Варіант 1: Активуйте функцію ПІДТРИМАННЯ ТЕПЛА під час вибору 
температури/ Якщо ви натиснули одну з кнопок температури (70 °C / 80 °C / 90 
°C), ви можете натиснути кнопку KEEP WARM (ПІДІГРІВ), а потім кнопку ON/
OFF (УВІМК./ВИМК.), щоб розпочати процес кипіння. Після досягнення 
потрібної температури прилад автоматично перейде у функцію KEEP WARM 
(ПІДІГРІВ). Кнопка температури світиться синім світлом, кнопка KEEP WARM 
також світиться синім світлом, а кнопка ON/OFF світиться червоним світлом.
Варіант 2: Активуйте функцію ПІДТРИМАННЯ ТЕПЛА після розігріву
Після завершення процесу кип'ятіння можна натиснути кнопку KEEP WARM 
(ПІДІГРІВ), а потім знову кнопку ON/OFF (УВІМК./ВИМК.), і прилад перейде у 
функцію KEEP WARM (ПІДІГРІВ). Кнопка температури світиться синім світлом, 
кнопка KEEP WARM також світиться синім світлом, а кнопка ON/OFF світиться 
червоним.

● Увага: Якщо натиснути кнопку KEEP WARM (ПІДТРИМАННЯ ТЕПЛА), а потім 
кнопку ON/OFF (УВІМК./ВИМК.), не вибравши попередньо температуру, вода 
автоматично нагріється до 90 °C, а потім буде підтримуватися теплою.

● Функцію ПІДТРИМАННЯ ТЕПЛА не можна активувати, якщо натиснуто кнопку 
температури 100 °C.

■ ВИМКНІТЬ ФУНКЦІЮ ПІДТРИМАННЯ ТЕПЛА

● Через 2 години функція ПІДТРИМАННЯ ТЕПЛА автоматично вимкнеться, і 
прилад перейде в режим енергозбереження.

● Якщо ви хочете вимкнути функцію ПІДІГРІВ раніше цього часу, просто 
утримуйте кнопку УВІМК./ВИМК. протягом 2 секунд. Усі контрольні 
індикатори згаснуть, і прилад перебуватиме в режимі енергозбереження, 
доки ви не від’єднаєте штепсельну вилку від мережі.

● Якщо відокремити чайник від основи пристрою на 1 хвилину або довше, 
функція ПІДТРИМАННЯ ТЕПЛА також вимкнеться, і прилад перейде в режим 
очікування.

● Зазвичай ми рекомендуємо від’єднувати штепсель від мережі, якщо прилад 
не використовується.

■ ЗАХИСТ ВІД ПЕРЕГРІВУ

● Якщо прилад перегріється, наприклад, якщо в чайнику немає води або її 
забагато, або якщо вона вже випарувалася, прилад автоматично вимкнеться. 
У такому разі витягніть вилку з розетки та дайте приладу повністю охолонути 
протягом щонайменше 10 хвилин, перш ніж використовувати його знову.

▲ КОРИСНО ЗНАТИ

● Ніколи не перевищуйте позначку MAX під час наповнення чайника, 
оскільки це може призвести до розбризкування води з чайника під час 
кипіння та спричинити опіки або ураження електричним струмом!

● Наповнений до позначки MAX, чайник вміщує 1,7 літра води.

● Ніколи не наливайте в чайник занадто мало води. Щоразу потрібно 
досягати найнижчої позначки (0,5 літра), інакше спрацьовує захист від 
перегріву, і прилад вимикається.

● Завжди перевіряйте, чи кришка правильно закрита та заблокована, 
перш ніж вставляти вилку живлення в розетку.

● Висушіть чайник зовні, а також дно чайника та основу приладу, перш ніж 
підключати вилку до мережі.

● Під час нагрівання ви можете будь-коли зупинити процес нагрівання, 
натиснувши кнопку УВІМК./ВИМК.

● Якщо в чайнику замало води або вода випарувалася, що призвело до 
спрацювання захисту від перегріву, витягніть штекер з розетки та дайте 
приладу повністю охолонути протягом щонайменше 10 хвилин, перш 
ніж знову наповнювати чайник холодною водою.

● Не натискайте кнопку відкриття кришки під час або невдовзі після 
кип'ятіння, щоб відкрити кришку, оскільки гаряча вода може 
виплеснутися з чайника. Якщо ви хочете відкрити кришку, наприклад, 
щоб долити холодної води, слід вилити гарячу воду, що залишилася в 
чайнику через носик, із закритою кришкою.

● Оскільки під час кипіння з чайника має виходити пара, носик завжди 
відкритий. Тому вода може витікати, якщо повний чайник перекинути 
або поставити набік. Отже, чайник, наповнений водою, повинен завжди 
перебувати у вертикальному положенні.



▲ ЧИЩЕННЯ ТА ДОГЛЯД
● Перед чищенням витягніть штепсель з розетки та дайте електричному 

чайнику повністю охолонути.
● Ніколи не занурюйте чайник або основу приладу, шнур живлення та вилку у 

воду чи будь-які інші рідини, а також не розпилюйте воду чи інші рідини на 
частини приладу. Ризик ураження електричним струмом! Не мийте ні основу 
приладу, ні чайник у посудомийній машині.

● Очистіть чайник зовні, кришку зсередини та зовні, а також основу приладу 
злегка вологою ганчіркою та висушіть його внутрішню частину. Не 
використовуйте агресивні мийні засоби чи розчинники, а також матеріали, 
що подряпають, для очищення приладу, оскільки це може пошкодити 
поверхні.

● Порада: Легкі вапняні відкладення часто можна видалити, просто протерши 
внутрішню частину
чайника.

■ ЗНЯТТЯ ТА ОЧИЩЕННЯ ВАПНЯНОГО ФІЛЬТРА 

● Вапняковий фільтр, розташований 
безпосередньо за носиком чайника, 
необхідно регулярно знімати та 
чистити.

● Завжди чекайте, поки прилад 
повністю охолоне, і перевіряйте, чи 
витягнуто штекер з розетки.

● Щоб вийняти фільтр, натисніть на 
носик фільтра у верхньому краю 
чайника над носиком.

● Щоб очистити фільтр від вапняного 
залишку, потріть його під проточною 
теплою водою ганчіркою або м’якою 
губкою для миття посуду.

■ ОЧИЩЕННЯ НАКИПУ З ЧАЙНИКА

● Після тривалого використання або через жорстку воду в чайнику може 
утворюватися вапняний наліт, що знижує його робочу продуктивність і 
погіршує смак води.

● Компанія Solis рекомендує регулярно видаляти накип з чайника (залежно від 
жорсткості води, але принаймні раз на місяць), використовуючи суміш 
відповідного розчинника вапна та води. Дотримуйтесь інструкції з 
експлуатації розчинника вапна. Розчинник вапна або розчин розчинника 
вапна (розчинник вапна, змішаний з водою) не можна кип'ятити за жодних 
обставин.

● Максимальна кількість розчину вапняного розчинника не повинна 
перевищувати 1,7 літра.

● Переконайтеся, що чайник поставлено на непроникну та безпечну поверхню.
Після розчинення вапна повільно вилийте розчин для видалення накипу 
через носик, щоб видалити накип і з цієї ділянки. Видаліть можливі залишки 
вапняних відкладень на носику або вапняковому фільтрі рушником, 
змоченим у розчині для видалення накипу.

● Після зливання розчину для видалення накипу необхідно наповнити чайник 
свіжою холодною водою з-під крана до позначки MAX, довести її до кипіння 
(100 °C) і щоразу знову зливати воду, щоб видалити всі залишки розчину для 
видалення накипу. Робіть це тричі та за будь-яких обставин.

▲ ЗБЕРІГАННЯ

● Коли водогрійний чайник не потрібен, його слід відключити від 
електромережі, дати йому повністю охолонути, а потім висушити.

● Зберігайте прохолодний, чистий та сухий прилад у вертикальному 
положенні, найкраще в оригінальній упаковці. Не ставте на прилад жодних 
предметів.

● Після цього вставте вапняковий фільтр назад у чайник. Нижня частина 
фільтра має точно вставитися в нижню планку під носиком, а верхня частина 
фільтра має зафіксуватися під краєм чайника.

● Примітка: Вапняковий фільтр є витратним матеріалом і може зношуватися 
після тривалого використання. Ви можете придбати заміну в хороших 
спеціалізованих магазинах або в Solis. Контактні адреси можна знайти в кінці 
інструкції.



▲ ТЕХНІЧНІ  ХАРАКТЕРИСТИКИ

F-655AE2, Tип 5516 

Чайник електричний

220–240 V~ / 50/60 Hz 

1850–2200 В

1,7 л

Загальна висота прибл: 26 см 

прибл. 1,18 кг

Модель

Опис продукту

Напруга / частота

Вихід

Місткість

Розміри

Вага

Технічні зміни застережено.

74

GB

s	       УТИЛІЗАЦІЯ

ЄС 2012/19/ЄС

Інформація щодо правильної утилізації продукту відповідно до Європейської 
директиви ЄС 2012/19/ЄС.

Після закінчення терміну служби це обладнання не можна утилізувати як 
побутові відходи. Його необхідно доставляти до спеціалізованих місцевих 
центрів збору відходів або до дилера, який надає таку послугу. Утилізація 
електричного та електронного обладнання дозволяє уникнути можливого 
негативного впливу на навколишнє середовище та здоров'я людини внаслідок 
неправильної утилізації, а також дозволяє відновлювати та переробляти його 
компоненти, що дозволяє значно заощадити енергію та ресурси. Щоб 
підкреслити обов'язок окремої утилізації цього обладнання, виріб позначено 
перекресленим сміттєвим баком.

Компанія «Solis of Switzerland Ltd» залишає за собою право вносити технічні та 
візуальні зміни й модифікації для покращення продукту в будь-який час.



ГАРАНТIЙНИЙ ТАЛОН  
Модель

Ексклюзивний
дистриб’ютор в Україні

ТОВ «СВІТ-УКРАЇНА»
+380 44 531 43 14

www.swit.ua

Серiйний номер виробу: Печатка продавця:

Дата продажу:

Термiн гарантiї 1 рік

1. Виробник гарантує:
1.1. Справнiсть виробу пiд час продажу i безпеку в експлуапщiї з моменту продажу кiнцевому споживачу
протягом усього гарантiйного строку;
1.2. Вiдновлення функцiональностi виробу протягом зазначеного гарантiйного перiоду з моменту
придбання (шляхом ремонту, а в разi його неможливостi шляхом замiни через торгiвельну органiзацiю).
2. Умови rарантiйноrо обслуrовування
2.1. Обслуговування проводиться тiльки в сертифiкованих сервiсних центрах, адреси яких вказанi на
сайтi офiцiйного дистриб'ютора www.swit.ua.
2.2. Гарантiя поширюється тiльки на вироби, ввезенi в Україну через офiцiйного дистриб'ютора.
2.3. Прийом виробу в обслуговування сервiсним центром здiйснюеється тiльки за наявностi даного
гарантiйного талону, оформленого належним чином i документiв, що пiдтверджують факт купiвлi
(товарний чек, касовий чек).
2.4. Гарантiя поширюеється на вузли та механiзми виробу, що вийшли з ладу з вини виробника.
2.5. Даний прилад призначений для використання виключно в особистих, сiмейних та iнших цiлях, не
пов'язаних зi здiйсненням пiдприеємницької дiяльностi, або для задоволення побутових потреб в oфici
пiдприеємства, установи або органi зацiї
3. Обмеження rарантiйних зобов'язань
3.1. Претензiї щодо комплектації та зовнiшньому вигляду виробу приймаються лише пiд час його
купiвлi.
3.2. Гарантiя не поширюеється на шкоду, заподiяну iншому обладнанню, що працює в сполученнi з
даним виробом.
3.3. Гарантiйнi зобов'язання не поширюються на вирiб у таких випадках:вихiд виробу з ладу з вини
покупця (порушення ним правил експлуатацiї, робота в недокументованих режимах, неправиль-на
установка та пiдключення, перевищення допустимої робочої температури, перегрiв i т.п.);
1. наявнiсть зовнiшнiх та/або внутрiшнiх механiчних ушкоджень (зам'ятих контактів, трiщин, слiдiв
удару, сколiв тощо), отриманих у результатi неправильно експлуатацiї, установки або
транспортування;
2. наявнiсть ознак ремонту неуповноваженими особами;
3. наявнiсть пошкоджень, отриманих у результатi аварiй, впливу на вирiб вогню, вологи, попадання
всередину корпусу комах, пилу, стороннiх предметiв тощо;
4. наявнiсть пошкоджень, отриманих у результатi неправильного пiдключення виробу в
електромережу та/або експлуатацiї виробу при нестабiльнiй напрузi в електромережi (вiдхилення 
напруги бiльше 10%), а також вiдсутностi (або виконаного з вi дхиленнями вiд стандарту) 
заземлення;
5. наявнiсть слiдiв електричного пробою, прогар провiдникiв тощо;
6. пошкодження виробу - викликанi форс-мажорними обставинами.
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З умовами гарант, покупець ознайомлений належним чином, до зовнiшнього 
вигляду i комплектації претензiй немає, всi виниклі у покупця питання йому 
ловнiстю роз'ясненi, покупець, немає будь-яких оман щодо змiсту умов гарантії 
на вирiб.
Пiдпис покупця _________________________
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